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摘　 要:以「控える」和「抑える」为研究对象ꎬ借助在线检索系统 ＮＩＮＪＡＬ － ＬＷＰ
ｆｏｒ ＢＣＣＷＪ(ＮＬＢ)语料库ꎬ按照出现类型中「􀆺を控える / 抑える」「􀆺に控える /
抑える」「控える / 抑える ⇒動詞」的顺序ꎬ将定性研究与定量研究相结合ꎬ比较

「控える」和「抑える」在词语搭配中表现出来的语义特征和用法区别ꎮ 研究发现:
「控える」多表示时间或空间上的临近、靠近ꎬ暂时不做某事或饮食上节制、控制ꎬ
「控える」与后续动词主要是内容关系ꎻ「抑える」多表示阻止、控制事态发展ꎬ忍住某

种情绪或将结果控制在某个范围内ꎬ「抑える」与后续动词之间的意义关系更为广泛ꎮ

关键词:词语搭配ꎻＮＬＢ 语料库ꎻ控えるꎻ抑える

中图分类号:Ｈ３６　 　 　 文献标志码:Ａ

　 　 日语中存在着大量近义词ꎬ对广大日语

学习者而言ꎬ正确区分并使用这些近义词并

非易事ꎮ 语料库语言学的兴起与发展及其强

大的应用力ꎬ解决了以往词汇教与学过程中

的难点[１]ꎮ 一直以来ꎬ词语搭配研究都是研

究近义词的重要手段ꎬ随着语料库语言学的

兴起和发展ꎬ基于语料库的词语搭配近义词

辨析成为研究的热点[２]ꎮ 基于语料库的词

语搭配研究采用定性与定量相结合的方法ꎬ
避免了以往研究中凭借直觉和经验的主观

性ꎬ有助于学习者准确习得语言特征ꎮ
在日语中ꎬ「控える」和「抑える」这两个

动词都可以表示“抑制”“控制”ꎬ都可以作为

他动词使用ꎬ如何理解二者的语义特征并准

确运用ꎬ是困扰很多日语学习者的难题ꎮ 日

本国立国语研究所和 Ｌａｇｏ 语言研究所共同

开发的在线检索系统 ＮＩＮＪＡＬ － ＬＷＰ ｆｏｒ
ＢＣＣＷＪ(ＮＬＢ)语料库[３] 提供了极具参考价

值的统计数据ꎬ 为近义词研究带来了便

利[４]ꎮ 通过观察「控える」和「抑える」两词

中表示词汇结合强度的 ＭＩ 值[５] 和表示词汇

辨析度的 ＬＤ 差[６]ꎬ发现两词的语义特征及

搭配用法有很大不同ꎮ

一、关于「控える」和「抑える」的词典

注释和研究

　 　 关于「控える」和「抑える」的词典注释

当中ꎬ以«日中􀅰中日词典» [７] 的解释最为详

尽ꎬ具体如下:
(１)「控える」(他动词)
①勒住ꎬ拉住ꎮ 馬を控えて待つ(勒马

等候)ꎮ
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②控制ꎬ抑制ꎮ 口出しを控える(不要

多嘴)ꎮ
③节制ꎮ たばこを控える(节制吸烟)ꎮ
④暂不(做某事)ꎮ 外出を控える(暂不

外出)ꎮ
⑤面临ꎬ靠近ꎬ迫近ꎮ 後ろに山を控えた

町(后面靠山的村镇)ꎮ 試験を間近に控え
ている(眼看就要考试了)ꎮ

⑥备用ꎬ记下ꎮ 電話番号を控えておく
(把电话号码记下来)ꎮ

⑦保守ꎬ稳健ꎮ 実際より控えた報告を
する(作报告时讲的比实际情况保守)ꎮ

「控える」也有自动词的词性ꎬ因主要与

他动词「抑える」的用法进行比较研究ꎬ故重

点关注「控える」的他动词用法ꎬ自动词用法

不作为研究的主要对象ꎮ
(２)「抑える」(他动词)
①压制ꎬ镇压ꎮ 反乱を抑える(镇压叛乱)ꎮ
②阻止ꎬ抑制ꎬ控制ꎮ 侵入軍を抑える

(阻止来犯的敌军)ꎮ 値段を抑える(压价ꎻ
抑价)ꎮ

③忍住ꎬ控制ꎮ 涙を抑える(忍住眼

泪)ꎮ 感情を抑える(控制感情)ꎮ
④超群ꎬ出众ꎮ 彼は数学にかけてはク

ラスの全員を抑えてトップである(他在数

学方面出类拔萃ꎬ是班里的数学尖子)ꎮ
另外ꎬ应学科等[８] 基于框架理论的概念

槽和填充项原理ꎬ以日语「控」「控える」和汉

语“控”为例ꎬ分别对其意义进行了分析ꎬ辨
析语义异同ꎬ这是从日汉同形词的角度出发

确定研究对象ꎬ没有涉及动词「抑える」ꎮ

菅井三実[９] 和皆島博[１０] 也对概念槽原

理进行了解释ꎮ 由此可见ꎬ基于框架理论的

概念槽和填充项原理是解释词语多义、辨析

语义异同的有效方法ꎮ 因其所采用的认知语

言学的研究方法与基于语料库进行统计分析

的研究方法不同ꎬ在此不作深入探讨ꎮ

二、语料库及研究对象

本研究所使用的语料库为日本国立国语

研究所和 Ｌａｇｏ 语言研究所共同开发的在线

检索系统 ＮＬＢ 语料库ꎮ 自 ２０１３ 年公开使用

以来ꎬ历经数次更新ꎬ目前该语料库共收录了

１０９ １０２ １９２ 个词语ꎮ 它最大的特点就是能

够网罗性地显示各词汇与节点词之间的共起

关系和语法行为ꎮ 在研究词语搭配的过程

中ꎬＮＬＢ 语料库提供了共现频数、ＭＩ 值、ＬＤ
值、ＬＤ 差等很多有价值的统计数据ꎬ极大地

提高了研究的效率和可信度ꎮ
共现频数是指在抽取节点词的所有搭配

词时ꎬ 与节点词共同出现的搭配词的频

数[１１]ꎮ 搭配词的共现频数高并不意味着就

是显著搭配ꎬ还需要分析其他的统计测量值ꎮ
ＭＩ 值 即 相 互 信 息 值 ( Ｍｕｔｕａｌ Ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ
Ｓｃｏｒｅ)ꎬ是用来测量词语间搭配强度的统计

值[５]ꎮ ＭＩ 值越大ꎬ说明节点词对其词汇环境

影响越大ꎬ对其共现词吸引力越强ꎮ ＬＤ 值是

将 Ｄ 值对数化的结果ꎬＤ 值可以直接准确地

体现词语搭配的强度ꎬ是一个信度非常高的

指标[１２]ꎮ ＬＤ 差是指 ＮＬＢ 语料库的两词比

较画面中左侧节点词的 ＬＤ 值减去右侧节点

词的 ＬＤ 值所得出的差[６](见图 １)ꎮ

图 １　 「冷える」和「冷める」的 ＬＤ 差
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　 　 图 １ 是基于 ＮＬＢ 语料库「２ 語比較」功
能输入节点词「冷える」和「冷める」检索后

自动生成的ꎮ 由图 １ 可见:ＬＤ 差越大ꎬ左侧

节点词「冷える」的搭配强度越大ꎻＬＤ 差越

小ꎬ右侧节点词「冷める」的搭配强度越大ꎮ
为了避免检索时节点词输入顺序的影响ꎬ取
ＬＤ 差的绝对值ꎬＬＤ 差的绝对值越大ꎬ节点词

的辨析度越高、差异性越强ꎮ
研究过程中ꎬ「控える」和「抑える」两词

在语料库中的出现类型、出现频数及所占比

率ꎬ均采用 ＮＬＢ 语料库中的默认模式ꎮ 其

中ꎬ出现类型包括句型和词形变化ꎬ按照出现

频数和所占比率排序后的结果如表 １ 所示ꎮ

表 １　 「控える」和「抑える」的出现类型排序(前 １０ 位)

序号
控える(总频数 ＝ ２ ０８５)

出现类型 出现频数 所占比率 / ％

抑える(总频数 ＝ ３ ３５８)

出现类型 出现频数 所占比率 / ％

１ 􀆺を控える １ ０１７ ４８. ８ 􀆺を抑える ２ １７５ ６４. ８
２ 控えて ＋ 動詞 ５９３ ２８. ４ 抑える⇒動詞 １ １３８ ３３. ９
３ 􀆺に控える ５７９ ２７. ８ 抑える ＋ 名詞 ７９８ ２３. ８
４ 控えている(ある) ４４３ ２１. ２ 動詞⇐抑える ６２８ １８. ７
５ 控える⇒動詞 ３７５ １８ 􀆺に抑える ５８９ １７. ５
６ 􀆺は控える ３７０ １７. ７ 抑えれる ５０１ １４. ９
７ 控えた ３４７ １６. ６ 副詞⇐抑える ４１４ １２. ３
８ 動詞⇐控える ３１８ １５. ３ 抑えて ＋ 動詞 ３５０ １０. ４
９ 控えた ＋ 名詞 ２７３ １３. １ 抑えた ３０２ ９. ０
１０ 副詞⇐控える ２２７ １０. ９ 􀆺で抑える ２８７ ８. ５

　 　 由表 １ 可见:
①两个动词在语料库中的出现类型排在

第 １ 位的是「􀆺を控える /抑える」ꎬ在各自

出现类型中所占的比率分别为 ４８. ８％ 和

６４. ８％ ꎮ 由此可见ꎬ分析两个动词的「を」格
名词是辨析两个动词语义和用法的关键ꎮ

②在出现类型中「􀆺に控える /抑える」
所占的比率分别为 ２７. ８％和 １７. ５％ ꎬ虽然不

是很高ꎬ但是这种用法很典型ꎬ助词「に」强

调结果状态[１３]ꎬ分析「に」格名词对辨析两个

动词的语义和用法也具有重要的参考意义ꎮ
③最后分析「控える」和「抑える」后接

动词的情况ꎬ在 ＮＬＢ 语料库中按照这种出现

类型进行检索ꎬ考虑到语言使用中的偶然行

为[１４]与统计时必要的数据支撑ꎬ将共现频数

设置为 ２ 以上ꎬＬＤ 差设置为正负 ３ 以上ꎬ结
果发现ꎬ「抑える」的后接动词数量远远多于

「控える」ꎬ而且呈现出后续动词与节点词之

间意义关系更为广泛的趋势ꎮ

三、检索结果与分析

按照出现类型中「􀆺を控える / 抑え
る」「􀆺に控える / 抑える」「控える / 抑え

る ⇒ 動詞」的顺序对这 ３ 种情况中的搭配

词进行详细考察ꎮ
１. 「􀆺を控える/ 抑える」

首先ꎬ对「􀆺を控える / 抑える」搭配类

型中的「を」格名词进行确认ꎬ将其共现频数

设置为 ２ 以上ꎬ通过检索得到相关的名词分

别为 ９９ 个和 １９６ 个ꎬ将它们按照辨析度(ＬＤ
差)进行排序(由于篇幅所限ꎬ仅列出前 １５
位)ꎬ结果如表 ２ 所示ꎮ

由表 ２ 可见ꎬ「控える」和「抑える」这两

个动词通过助词「を」连接宾格名词时ꎬ它们

的用法有很大不同ꎮ
例 １:私がこの小文を仕上げたのは長

男が中学生、高校受験を控えていた頃だꎮ
(秋草幸著『くとうてん』)

例 ２:新型インフルエンザの感染を防

ぐためには、外出を控えることが重要ですꎮ
(広報としま)

例 ３:脂肪や、脂肪のもとになる糖分を
控えるだけでなく、それらの代謝をよくし
ますꎮ
　 　 (東畑朝子著『死ぬまで元気! あなた
の寿命は食事で延ばせる』)
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表 ２　 「􀆺を控える / 抑える」中的「を」格名词(前 １５ 位)

序号
控える

共现名词 共现频数 ＭＩ 值 ＬＤ 差

抑える

共现名词 共现频数 ＭＩ 值 ＬＤ 差

１ 外出 ２３ １１. ２３ ８. ５３ 衝動 ２９ １０. ５２ ８. ２３
２ 受験 ２６ １０. ３３ ８. ０６ 痛み ５１ ９. １５ ７. ９７
３ 出産 ２０ ９. ８６ ７. ６２ 炎症 ２０ １０. ４６ ７. ８３
４ 糖分 ５ １１. ２８ ７. ０６ 感情 ５１ ８. ６７ ７. ６２
５ 飲食 ８ ９. ４９ ６. ８９ 打線 １５ １０. ９０ ７. ５８
６ 結婚 ３０ ８. ７２ ６. ８３ 怒り ３１ ８. ６８ ７. ４１
７ 入隊 ４ １１. ３８ ６. ８０ 増殖 １６ ９. ５８ ７. ３５
８ 入札 １２ ８. ９７ ６. ７８ 上昇 ３１ ８. ５５ ７. ３３
９ 到来 ５ ９. ８７ ６. ６９ 働き ２８ ８. ３２ ７. １３
１０ 外食 ５ ９. ７２ ６. ６３ 分泌 １２ ９. ５５ ７. ０４
１１ 開幕 ５ ９. ６６ ６. ６１ 気持ち ９２ ７. ７９ ７. ０３
１２ 返還 ６ ９. ３０ ６. ５９ 動揺 １１ ９. ８８ ７. ０３
１３ アルコール ８ ８. ６６ ６. ３８ 欲求 １４ ８. ９９ ７. ０１
１４ 間食 ３ １０. ６４ ６. ３３ 興奮 １４ ８. ９７ ７. ００
１５ ビッグバン ３ １０. ４１ ６. ２９ 生成 １１ ９. ４０ ６. ９１

　 　 例 ４:その激しい痛みを抑えてくれる
麻薬は、患者にとって何よりの福音ですꎮ

(原景子等監修『臨床で出合う薬の基

本をマスターしよう』)
例 ５:怒りを抑えながら秀吉は対策を

考えていたꎮ
(遠藤周作著『王の挽歌』)

「控える」作为他动词多用于表示时间

或空间上的临近、靠近ꎬ尤其以时间上的临近

居多(如例 １ 所示)ꎮ 此外ꎬ还多用于表示由

于某种顾虑暂时不做某事(如例 ２ 所示)ꎬ或
者在饮食及行为方面节制、控制(如例 ３ 所

示)ꎮ 相比较而言ꎬ「抑える」作为他动词绝

大多数情况下表示阻止、控制某种事态的发

生或趋势的进展ꎬ使其保持在合理范围内

(如例 ４ 所示)ꎮ 此外ꎬ还可以表示忍住、控
制某种情绪ꎬ使其不外现(如例 ５ 所示)ꎮ
２. 「􀆺に控える/ 抑える」

其次ꎬ对「􀆺に控える / 抑える」搭配类

型中的「に」格名词进行确认ꎬ同样将其共现

频数设置为 ２ 以上ꎬ通过检索得到相关的名

词分别为 ３７ 个和 ４０ 个ꎬ将它们按照辨析度

(ＬＤ 差)进行排序(由于篇幅所限ꎬ仅列出前

１５ 位)ꎬ结果如表 ３ 所示ꎮ
表 ３　 「􀆺に控える / 抑える」中的「に」格名词(前 １５ 位)

序号
控える

共现名词 共现频数 ＭＩ 值 ＬＤ 差

抑える

共现名词 共现频数 ＭＩ 值 ＬＤ 差

１ 間近 ５３ １３. ６９ １０. ３５ 最小限 ９９ １４. ５８ １１. ２４
２ 目前 ４２ １３. ８２ １０. ２５ ~ 失点 ２０ １３. ０５ ９. ３２
３ かたわら １６ １１. １７ ８. １２ 凡退 ７ １４. ５８ ８. ４８
４ 次の間 ５ １３. １３ ７. ９０ 安打 ８ １１. １３ ７. ７１
５ 後ろ ６３ １０. ２９ ７. ６８ ノーヒット ４ １４. ０７ ７. ７０
６ 隣室 ４ １２. １２ ７. ４５ 低め ３ １１. ８３ ７. ０５
７ 後ろ盾 ３ １１. ６８ ７. ０３ パーフェクト ３ １１. ７１ ７. ０２
８ 隅 ９ ９. ９０ ６. ９７ ~ 以内 ２０ ９. ６８ ７. ００
９ 両脇 ３ １０. ８６ ６. ８０ 無得点 ２ １４. １８ ６. ７５
１０ 翌日 １１ ９. １７ ６. ４３ 最小 ５ ９. ９１ ６. ７２
１１ 庭先 ２ １０. ８０ ６. ３７ キロカロリー ２ １１. ４２ ６. ５０
１２ 翌月 ２ １０. ６０ ６. ３２ 低位 ２ １１. ４０ ６. ５０
１３ 直前 ７ ９. １２ ６. ２８ 適度 ３ ９. ５６ ６. ２１
１４ 眼前 ２ ９. ９１ ６. ０８ 小まめ ２ ９. ５４ ５. ９２
１５ 後方 ４ ９. ０８ ６. ０５ 最小限度 ５ ８. ５８ ５. ７７
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　 　 由表 ３ 可见ꎬ「 ~ に控える」搭配类型主

要涉及两种情况ꎮ
例 ６:春休みを間近に控えて、解放的な

気分にもなっていたのだろうꎮ
(藤森ちひろ著『甘い罪の果実』)

例 ７:由佳に座布団を勧めたあと、ばあ
さんは次の間に控えているꎮ

(内田康夫著『伊香保殺人事件』)
一种情况如例 ６ 所示ꎬ类似于「卒業を

間近に控える」的表现形式ꎬ实际上是「控え
る」的他动词用法ꎬ表示时间上的临近、迫
近ꎮ 这时通过助词「に」连接「間近」 「目前」
「翌日」「直前」等与时间相关的名词ꎬ强调结

果状态ꎮ 另一种情况如例 ７ 所示ꎬ是「控え
る」的自动词用法ꎬ通过助词「に」连接「かた
わら」「次の間」 「後ろ」「隅」等与空间位置

相关的名词ꎬ表示站在某处或在某处等候、
待命ꎮ

由表 ３ 还可以看到ꎬ「 ~ に抑える」搭配

类型中常出现下列表达ꎮ
例 ８:家賃は手取りの３ 分の１ 以内に抑

えるのが、会計の基本ですꎮ
(Ｙａｈｏｏ! 知恵袋ꎬ２００５ꎬ家計貯金)

例 ９:先発石井一は３ 回までソフトバン
ク打線を１ 安打に抑えたꎮ

(Ｙａｈｏｏ! ブクロꎬ２００８ꎬスポーツ)
例 １０:この時に適切なアイシングをし

ないと、炎症を適度に抑えられないのですꎮ
(夏目書房編集部編『「買ってはいけな

い」は買ってはいけない』)
如例 ８ 所示ꎬ「に」格名词通常为「最小

限」「 ~ 以内」 「キロカロリー」 「低位」等与

程度范围相关的名词ꎬ强调控制在某个程度

范围内ꎮ 此外ꎬ如例 ９ 所示ꎬ棒球比赛中ꎬ助
词「に」前面常出现「無失点」「凡退」「安打」
等专业用语ꎬ强调比赛的结果状态ꎮ 需要注

意的是ꎬ如例 １０ 所示ꎬ形容动词修饰动词

「抑える」的现象也很常见ꎬ例如「低め」「パ
ーフェクト」「適度」等ꎬ这时可以将其理解

为形容动词的副词性用法[１５]ꎮ
３. 「控える / 抑える⇒動詞」

最后ꎬ考察「控える」和「抑える」后面接

续动词时的表达特点ꎮ 在 ＮＬＢ 语料库的两

词比较页面中输入节点词「控える」和「抑え
る」ꎬ将检索频数设置为 ２ 以上ꎬＬＤ 差设置

为 ３ 以上ꎬ检索后进行整理ꎬ统计结果为「控
える」后续动词 ８ 个ꎬ「抑える」后续动词 ４２
个(见表 ４)ꎮ 从后续动词数量来看ꎬ节点词

「抑える」占绝对优势ꎮ

表 ４　 「控える」和「抑える」的后续动词

节点词 后续动词

控える 固執する、伸び悩む、お薦めする、指導する、見守る、目立つ、くださる、許す

抑える

苦労する、予防する、溢れる、工夫する、止める、向上する、崇める、成功する、読み取れる、削減する、安定す
る、燃やす、コントロールする、作用する、維持する、停止する、できる、なくなる、痩せる、講じる、販売す
る、役立つ、被る、促す、発揮する、開発する、完成する、判断する、低下する、果たす、採用する、保つ、尋ね
る、見せる、つながる、高める、戦う、起こる、隠す、逃げる、期待する、学ぶ

　 　 例 １１:東行庵に行く前にタクシー会社

の電話番号を控えていくことをお薦めしま
すꎮ

(Ｙａｈｏｏ! 知恵袋ꎬ２００５ꎬ国内)
例 １２:トレイシーは湧きあがる興奮を

抑えるのに苦労したꎮ
(山口雅也著『ミステリーズ』)

例 １３:体内での過酸化脂質の生成を抑

え、動脈硬化を予防するビタミンＢ２を多く
含むꎮ

(『まるごと野菜のおかず３３６レシピ』)
例 １４:支出を抑えて財テクを成功させ

るには、東北と相性のいい白中心のインテ
リアにしましょうꎮ

(主婦の友社編ꎬ小林祥晃監修『Ｄｒ. コ
バのはじめての開運風水』)

从后续动词与节点词的意义关系来看ꎬ
如例 １１ 所示ꎬ「控える」的后续动词主要为

「お薦めする」「指導する」「許す」ꎬ节点词

「控える」与后续动词之间的关系为内容关
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系ꎬ即节点词为后项动作所涉及的内容ꎮ 相

对而言ꎬ「抑える」的后续动词不仅数量多ꎬ
而且与节点词之间的意义关系更为广泛ꎬ除
了表示节点词为后项动作的对象和内容以外

(如例 １２ 所示)ꎬ还可以如例 １３、例 １４ 所示ꎬ
表示后续动词与节点词之间是并列关系或者

表示动作的先后顺序ꎮ

四、结　 论

笔者对「控える」和「抑える」的语义特

征及搭配用法进行了对比分析ꎬ对照 «日

中􀅰中日词典»的义项解释将两词的典型用

法总结如下:
(１)「控える」(他动词)
①接「を」格名词多表示时间或空间上

的临近、靠近ꎻ还多用于表示 (由于某种顾

虑)暂时不做某事ꎬ或者在饮食及行为方面

节制、控制ꎮ
②接「に」格名词多表示时间上的临近、

迫近ꎮ 此外ꎬ作为「控える」的自动词用法ꎬ
还表示站在某处或在某处等候、待命ꎮ

③接后续动词时ꎬ「控える」与后续动词

之间的关系主要为内容关系ꎮ
(２)「抑える」(他动词)
①接「を」格名词绝大多数情况下表示

阻止、控制某种事态的发生或趋势的进展ꎬ还
可以表示忍住、控制某种情绪ꎮ

②接「に」格名词多表示控制在某个程度

范围内ꎻ还多用于表示棒球比赛的结果状态ꎮ
此外ꎬ还可以理解为形容动词的副词用法ꎮ

③接后续动词时ꎬ「抑える」与后续动词

之间除了内容关系外ꎬ还可以表示并列关系

或者动作的先后顺序ꎮ
基于语料库的考察分析结果能够更客

观、更真实地揭示词汇的固有属性ꎬ在学习者

缺乏日语母语语感的情况下ꎬ将其应用于日

语教学ꎬ具有重要的参考价值ꎮ
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Ｓｔｕｄｙ ｏｎ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ Ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ Ｆｉｌｍ
Ｔｉｔｌｅｓ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ Ｒｅｃｅｐｔｉｏｎ Ａｅｓｔｈｅｔｉｃｓ:
Ｔａｋｉｎｇ Ｓｏｍｅ Ｐｏｐｕｌａｒ Ｆｉｌｍｓ ｉｎ ２０２１ ａｓ Ｅｘａｍｐｌｅｓ

ＣＡＯ ＸｉｎｒａｎꎬＹＡＮＧ ＮａꎬＪＩＡＮＧ Ｔｏｎｇｔｏｎｇ
(Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｆｏｒｅｉｇｎ ＬａｎｇｕａｇｅꎬＳｈｅｎｙａｎｇ Ｊｉａｎｚｈｕ ＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙꎬＳｈｅｎｙａｎｇ １１０１６８ꎬＣｈｉｎａ)

Ａｂｓｔｒａｃｔ:Ｇｕｉｄｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｔｈｅｏｒｙ ｏｆ Ｒｅｃｅｐｔｉｏｎ Ａｅｓｔｈｅｔｉｃｓꎬｆｒｏｍ ｔｈｒｅｅ ｖｉｅｗｐｏｉｎｔｓ ｏｆ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ ｗｏｒｋｓ
ｃｏｎｃｅｐｔꎬｒｅａｄｅｒｓ′ ｆｕｎｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｓｔａｔｕｓꎬａｎｄ ｆｕｓｉｏｎ ｏｆ ｈｏｒｉｚｏｎꎬｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ａｎａｌｙｚｅｓ ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ ｆｉｌｍ ｔｉｔｌｅｓ
ｓｅｌｅｃｔｅｄ ｆｒｏｍ ｓｏｍｅ ｐｏｐｕｌａｒ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｉｌｍｓ ｉｎ ２０２１ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｆ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ ｏｆ
ｄｏｍｅｓｔｉｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｆｏｒｅｉｇｎｉｚａｔｉｏｎ. Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｗｉｌｌ ｈｅｌｐ ｐｅｏｐｌｅ ｈａｖｅ ａ ｂｅｔｔｅｒ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｏｆ ｄｉｆｆｅｒ￣
ｅｎｔ ｅｆｆｅｃｔｓ ｒｅｃｅｉｖｅｄ ｂｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ ａｕｄｉｅｎｃｅ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｔｗｏ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓꎬ ｓｏ ｍｏｒｅ ａｃｃｅｐｔａｂｌｅ
ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ ｔｉｔｌｅｓ ｃａｎ ｂｅ ｓｅｅｎ ｂｙ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｅｏｐｌｅ ａｎｄ Ｃｈｉｎａ′ｓ ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ ｆｉｌｍ ｉｎｄｕｓｔｒｙ ｃａｎ ｂｅ ｐｒｏｍｏ￣
ｔｅｄ ｉｎ ｓｏｍｅ ｗａｙｓ.
Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ: ｒｅｃｅｐｔｉｏｎ ａｅｓｔｈｅｔｉｃｓꎻ Ｅｎｇｌｉｓｈ￣Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｒａｎｓｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｉｌｍ ｔｉｔｌｅｓꎻ ｄｏｍｅｓｔｉｃａｔｉｏｎꎻ ｆｏｒ￣
ｅｉｇｎｉｚａｔｉｏｎ
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